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unizor: AUTOMOBILE DACIA §A - UVD

r. Reg. Comert: J-03-81/1991

ULCFV '

od de inregistrare in scopuri de TVA: RO160796
dresa: UZINEI NR.1

[IOVEN], Arges

anca: BRD PITESTI

ontul: RO9RBRDE030S V05762610300
el.: 0248502001

1x.; 0248502001

AVIZ DE INSUTIKE A MAKFIL
BORDEREAU DE LIVRAISON 2000 &316

.

Nr. aviz: DACAV04944731D
Data; 18/03/2026

Tip aviz: NU URMEAZA FACTURARE
Conditie de livrare:

DA Cp-

Cumparator:MAGNA PT S.P.A/ITALIA

Nr. Reg. Comert: .
CUICFY

Cod de inregistrare in scopuri de TVA:.
Sediul:Via dei Ciclamini, 470026, Modugno

Modugno/470026, ITALIA
Banca:

Contul:

Tel.:

Fax.:

Pers. contact:

ota solicitare: FARA Cod client: .
nie_proiect:
Nr. ert Cod articol Denumire U.M. Cantitate Colet
A B C D E F
1 MFM---2323 Buc 72
i BAGERIA
MAGNA YT S.0-A.
Via gt Aiciamini, 4
, 70025 fliopiugno (BA)
CF.eP 4886850728
N 3 - Z &
‘od UIT: 3C4A38371083014% 24 Q
sreutate bruta (KG): 12960 Dimensiuni (Lxixh):

ireutate neta (KG): 12960
omentariu: RETUR AMBALAJE

carcator: BUNDA

. Nr. colete: 72

Serie_sigiliu:fara

Semnatura incarcator:

emnatura si Nr listei de colete

ampila funizorului

Transportul executat cu auto nr BH12MBC/BH17MBC

\\hi";m{!: Ogggﬂe! XF&I}A
ycmgr 6?9671

NP 2750426031849

'!-\\\-

-,

Date privind pritire coletelor de catre transpgriator
Numele si prenumele delegatului ransportufui
-, IANCEU ALEXANDRU

BI/Cl seria nr

ON T4 J&,/'q L 4 Scmnatura de primire

Data si ora expedierii: 18.03.2026 14;10:20

CONFIRMARE PENTRU CENTRU TRANZIT

Data primirii la centrul e tTANZIt . ccrerrerernrsmsrsssersimsamissassasaes

Date privind primire coletelor de catre client
Numele si prenumele delegatului 1 0T1s) USRI
BI/CI seria.

Semnatura si stampila de primire

Data §i 0ra PRI csoceszeesseizersss sz ssesisoaiss

Exemplar nr 1 pentru cumparator
Page 1/1 Formular MOAM

woe. (,98FHGOEL

Code AIM SPFRO 03



2. AUTOMOBILE DACIA SA
#24iCIUL PAZA PROTECTIE PITESTI

16, MAR. 2026

Confirm Inregistrarea P¥ v

-

o ‘__,_:



Bordereau de livraison: ADD01967680

From:

To:

00980016800 - DACIA MONTMIOVE

0025566103 - MAGNA MODUG

RG UCM MIOVENI AUTOMOBILE DACIA STRADA

MAGNA PT S.P.A 4 VIA DIE CICLAMINI

UZINEI 1-3

115400 MIOVENI 70026 MODUGNO
ROUMANIE ITALIE

For RENAULT SAS3

Date: 2026-03-18

\dentifiant transport: P077436102

Inmatriculations: BH12MBC/BH1 7MBC

EMBALLAGE VIDE

Matiére Type d'emballage Masse unitaire (kg) Quantité
METALLIC MFM—2323 180.000 72

Total (kg): 12960.000

EMBALLAGE PLEIN

Matiére Type d'emballage Masse unitaire (kg) Quantité

Total (kg):

Numéro du document de transport:

Expeéditeur: Tampon:
Point intermédiaire 1 Point intermédiaire 2 Point intermédiaire 3
Tampon 1 Tampon 2 Tampon 3 Y,
: OV A
Commentaire: Commentaire! Commenﬁ%}é:ﬁ\%ﬁéﬁ};{ {NAEED

ubno (BA)
C.F. e P.IVA/04 86850728

Page sur




Ll poyd5g

72l CHLo ELE 260

address, country)

1 ExpeditoA{Nume, adresd, lara) 8 d§¢ a
Absender (Name, Anschrift, |.a; )~

SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL ~7 o]
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT OF -
INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF ¢

NN
UT

Acast transport este supus indiferent de orice clauzi contrard, conventisi relative Ia
contractul de transport international de marfurl pe sosele (CMR)

T

.

This carriage is subject nothwithstanding any clause to the conirary to the Convention
on the Contract for the Intemationat Garriage of Goods by Road (CMR)

= l/f C:/
DITIEISNNY
- N

;MM@W%

Diese Bafdrderung unterliegt rotz siner gagenteiligen Abmachung den
Bestimmungen des bereinkommans aber den Beférderungsvertag im
Internationalen Strassengliferverkehr (CMR)

.
Destinatar {Nume, adresd, {ara) Consignae (

AP Ay e ¥—Cr
Gttt O,
2 Empfanger (Name, Anschrift, Land) w 4u '/ ’9(4‘{"4'

Transportator (Nume, adresd, {ara)
Carrier (Name, address, country)
Frachtfthrer (Name, Anschriff, Land)

[THEHA Ko} DEH0 7

NICODOR COMIMPEX S.R.L. \

: . PN
el Pamesza. [THLI G,

CUI' RO3565956, J05/1042/1993 lameze_

ALESD - BIHOR - ROMANIA 1t
Al L TR

Locul prevazut pentru livrarea marfit (localitatea, tara)
Place of dellivery of the goods (Flace, country)
Auslieferungsort des Guies (Ort, Land)

Transportatori suscesivi {(Nume, edresa, tara)
Successive carrier (Name, address, counlryjew
Nachfolgande Frachtfilhrer (Name, Anschrif], MICDDGR COMiMPEX

1-15 und 21 + 22 auszufidllen unter der Verantwortung des Absenders.

Localitatea / Place / Ort /—/ 0 /\ By >

Data / Date f Datum

Tara/ Country / Land 2 A
/77414,

Locul gi data ncarcarii mérfii (localitatea, ara, data)
Place and date of taking over of the gaods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubernahims des Gutes (O, Land, Datum)

Rezerve si observalii ale transportatorilor
Carrier's reservations and observations

Documente anexate
Attached documents
Beigeftigte Dokumente

Localitatea / Place / Ort LIV AT Vorbghalte und Bemeriwungen der Frachtfiihrer
N AN 4IRT
Tara f Country / Land i ;@ f')/(f’ﬁ-f‘//ﬁ
Data/Date/Dawm /% /N2 9,0/
LV ALl = G sy =g p= /]

L Lkt

227724 295G

A LAt |
Marci i numere  Ne de colete Moé de ambalare © Natura mdi Ne .t st e
‘ ; £ . , stalistic Greutate brutd in kg Cubaj in m
6 [(orks and Nos o Number of packeges g pPaciing metiod ' G gg;g:g,s,:;gg 99995 | 4 ) Statistical Number| 44 Grosswelgntinky |42 Volume inm®
| i v ' Btalist § i 2
und Nummern Packstucke Art-der Verpackmg “ Gitee * o  Statistiknummner Bruttogswicht in kg Umtang in mi
T —— T g Pum— =
1 4 i ol :\ e~ B
B - " . f—
L) ~anmd \vdl, VNN Y
LR R T B b v 7
S
Clasa Cifra Litera Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR
Class Number  Letter ‘
instructiunile expeditorului (Farmafitall vamale si oficiale Da plati de ciire Expaditor Valutd Destinatar
1 3 Sender's instructions (Customs and other formalitlas) . 1 9 To be paid by Sender Currency Consignee
Anweisungen des Abssnders (Zoll -~ und sonstige amtliche Behandlung) 2u zahlen vom Absender Wahrung Engfiinger

To be completed on the senders own responsability 1-15 including 21 +22.

Rambursare

Relmbursement

Riickerstattung

Prascriptii de francare Directions as to frelght payment

Frachtzahlungsanwelsungen

15

Conventli speciale Special agreements

Besondere Vereinbarungen

20

Franee, freight paid, frei

Punct iegire vami / Customs exit paint / Grenzilbergangstelle

Non franco, freight to be pald, unfrei
N g P

’ }%\ N . lee Receptia mérfi; Data
y : Gaods received: Date on 20
ﬁsé’ez‘é%) a.-\ /L/ / D \é//‘ A’ s 2:? ICP 03 Z@Zé 24 Gut empfangen: Datum am
85 N0 ME
Sem€ i '§(t} NICODOR C lMVEX S.R.L. Semnitura i stamplla destinatarului
22 s‘lgna;??% 23 CUI RO35659 wpsﬁ 04211893 Signature and stamp of the consignee
Unterscbgit Samndtira g s%mpTa tmsporatorid Untersehrift und Stempel des Empfangers

AutorR
25 Vehicle ™,
Fahrzeug

7.
Greutataa spatiulu
Usefut load : iqiaaﬁon COMIMPEX'S
Nutzlast J05/1042/1993; CUj RO3s

|

1-15 5i 21 + 22 De completat pe r?sp&iderea expeditorului.
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